
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich 
öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und Lieferaufträge

EVS - Einheitliche Vergabestelle

Dienstleistungen und Lieferungen

 

Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in materia di 
contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 

SUA - Stazione Unica Appaltante 

Servizi e Forniture 

 

 

 

Dr.-Julius-Perathoner-Straße 10  39100 Bozen
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09

http://www.provinz.bz.it/aov
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it

aov.dienst-lieferung@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211

   

via Dr. Julius Perathoner 10  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09 
http://www.provinz.bz.it/acp 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 
acp.serv-forniture@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 94116410211  

Kode der Ausschreibung 

AOV/SUA-SF 043/2018 
 Codice gara 

AOV/SUA-SF 043/2018 

 
Erkennungskode CIG: 

 
LOS Nr. 1: 7683420EC0 
LOS Nr. 2: 7683429630 

 Codice CIG: 
 

LOTTO n. 1: 7683420EC0 
LOTTO n. 2: 7683429630 
 

LIEFERUNG VON ZYKLOPENSTEINEN UND 
VON FERTIGBETON FÜR DIE BAUSTELLE 

PFITSCHER BACH IN DER GEMEINDE 
PFITSCH 

 
LOS 1: LIEFERUNG VON 

ZYKLOPENSTEINEN 
LOS 2: LIEFERUNG VON FERTIGBETON 

 

 FORNITURA DI MASSI CICLOPICI E DI 
CALCESTRUZZO PRECONFEZIONATO 

PER IL CANTIERE RIO DI VIZZE NEL 
COMUNE DI VAL DI VIZZE 

 
LOTTO 1: FORNITURA DI MASSI CICLOPICI 
LOTTO 2: FORNITURA DI CALCESTRUZZO 

PRECONFEZIONATO 
 

   

Erläuterung Nr. 1  Chiarimento n. 1 

   

Klarstellung Nr. 1: 
Mit Bezug auf die Struktur des 
Angebotsformulars des Loses 2 wird 
klargestellt, dass es aus 
verwaltungstechnischen Gründen für 
notwendig erachtet wird, dass der 
Anbieter einen Abschlag auf den 
Gesamtpreis gewährt, welcher dann 
proportional auf die jeweiligen 
Einheitspreise umgerechnet wird. 

 Precisazione n. 1: 
In merito alla struttura del Modulo 
d’offerta del lotto 2 si precisa che per 
motivi tecnico-amministrativi risulta 
necessario che l’offerente effettui un 
ribasso sul prezzo complessivo che 
poi verrà applicato proporzionalmente 
sui rispettivi prezzi unitari. 

   
Klartstellung Nr. 2: 

Wieder aus verwaltungstechnischen 
Gründen war es nicht möglich, die im 
technischen Leistungsverzeichnis 
enthaltene Tabelle B in das 
Angebotsformular des Loses 2 
einfügen zu können, da es sich um 
Eventualpositionen handelt, welche 
mit keiner genauen Menge 
quantifiziert werden können. 

 Precisazione n. 2: 
Ancora per motivi tecnico-
amministrativi non è stato possibile 
inserire nel Modulo d’offerta del lotto 
2 la tabella B contenuta nell’Elenco 
delle prestazioni tecniche, in quanto 
si tratta di posizioni eventuali che non 
possono essere quantificate in una 
esatta misura. 

 


